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Spielen till de Nomare. 
C 6: —20. 


17. Rive ‚beöder, jag fürmanar eder, att J hi 14% uppſe⸗ 


ene dent tw el dtomma lür⸗ 


Här talar nu Apoſtelen i en alldeles ſärſtild ton. Det ür 

fr gängen i Romare⸗brefwet, han waxnar för partiſtiſtare. 
Den rite P i Rom mäjte icke ännu warit beſwä⸗ 

rad af ſaͤdaue; men Apoſtelen warnar für. hwad ſom kunde 
eh ja, 2 10 kommer till hwarje ort, der evangelium 
nägon tf werkat rörelſe. Sa jade han ock i ſitt af⸗ 
till fein Epheſus: „Jag. wet det, att ſe 
dag ſkiljes ifrän eder, ſkola omma ibland eder ſwaͤra ul 
de der hjorden icke ſpara Hola. Och af eder ſjelfwa al 9 3 
uppkomma, ſom tata ſkola det orätt är, och draga l Aiman 
till fig” (Apg. 20: 29, 30). 

Ammet Wär text rannlaga; ty dels har det 
ett karpt ſwärd uti Apoſtelen ſäger: vwiken ifraͤn dem“, 
de „förföra * hjertan“ ( v. 18); dels dro mange böjda 
att alldeles tillämpa ſpraͤket wid 
menings⸗fkilnad, örja hos nägra bröder; dels äro 
böͤjda en mötfart daͤ de, genom ett 


förſtand om kärlekspligten, aldrig wil ja lyßna till Denna. war⸗ 


ning, med ende omfatta alla, fom komma med nig ot 
Guds ord och naͤgot nit att inwerka pa ſſälar; ändtligen — 
a partie med fü prattia a od) ſtarka ord förklara 
wara blott den rätta ſannin ngens förkämpar, deraf 
örwillas. Wit detta gör, att ämnet är kinkigt och grannlaga. 

latte da Herren ſjelf fim Heliga Anda of i jin fruk⸗ 
tan och leda of i fin fanning wid detta jpräfs betraktande och 


tillämpande! — Men wi wilja nu gaͤ att fe sida Apoſtelen 
egentligen talar. Han ſuͤger: 
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Rive bröder, jag fürmanar eder, att J hafwen uppfeende pd 
dem, fom twiſt och förargelſe aftadfomma emot den lärdom, fom 
J haſwen fart. Spräket börjar egentligen med ett men“: Men, 
käre bröder, eder” ete, ta wiſar pa ett fame 
manhang med det foregdende. Midt i den warma hferte⸗utg ju: 
telſen och uppmaningen till broderlig kärlek, afbryter ſig Apo⸗ 
ſtelen med en 2 mu för ett broderligt omfattande 
af ſädane, fom twiſt och förargelſe äſtadkomma emot den lär⸗ 
dom, förſamlingen hade lärt — wiken ifrän dem“, ſäger Apo⸗ 
ſtelen; dem ffolen J icke undfaͤ med den kärlek, font jag bar 
5 (jemf. 2 Joh. v. 10), utan dem bören J fly, Paros 
arliga för edra ſſälar. Detta är fammanhanget, 
Men hwilka dro nu de, fom wi ſkola fa fly? Hwad m 
nar Apoſtelen med dem, fom twiſt och förargelſe dftadfomma? 
O, med hwilken gudsfruktan och warſamhet den fragan maͤſte 
betraktas! — Fd was: Männe meningen är, att wi ſkola 


ſkilja of ifraͤn hwarje genom en olifa uppfatt⁵ 


— af nägot Guds ord kan Aftadfomma en tillfällig ordſtrid? 
Wisſerligen icke! text⸗ orden innebära nägot belt an⸗ 
nat; och helt annat lärde Apoſtelen i 14:de och 15:de Capitlen, 

der han talade om de olika meningar, ſom kunde ega rum eme 

lan de i tron ſwagare och ſtarkare. den ene förſtod ſin fri⸗ 
het fran den föraͤldrade lagen, och den andre ännu war bun⸗ 
den af denſamma; den ene ajorde ſkilnad pa dag och bag, od 
den andre höll alla dagar lika, fü mäfte wisſerligen olika tal 
Fane uppftä; men Da yrkade Apoſtelen idel kärlek och fördrag⸗ 


amhet, ſägande: den ſwage i tron tagen upp, och bekymren 
icke ſumwetet. Bade den, fom allehanda äter, och den, fom 
ide äter, begge “gira det Herranom“; dA bör ingendera döma 
eller förakta den andre o. ſ. w. Här är fäledes fraͤga om naͤ⸗ 
got belt annat, Gn desſa enſkilda olikheter i Orders uppfatt⸗ 
ning. Hwad Apoſtelen afyftar, ffola wi förſtaͤ dels genom ett 
_ marmare aktgifwande pa textordens lydelſe, dels genom att jem⸗ 
* Fora texten med flera likartade ſtällen i Apoſtelens öfriga bref, 
der han gifwer alldeles ſamma warning. 
* Hwad förſt ſjelfwa tertorden * finer Apoſtelen uttryck⸗ 
ligt: de fom twiſt och förargelſe aͤſtadkomma emot den lärdom, 
ſom J bafwen lärt“ — anni nogare efter gr.⸗t.: de fom ſön⸗ 
pdringar och förargelſer aſtadkomma“ etc. Häraf je wi dä tydligt, 
att ſpräket aldrig far tillämpas pd dem, fom blott för egen del 
Hhyſa naͤgon ſärſkild mening och icke kunna fatta detſamma, fom 


den öfriga troende förſamlingen, men läta dock dennas tro wa⸗ 


243; 15: 1—3. Har talas endaſt om 
ftiftare, 


ra okränkt. ** fadana ſkola wi wißt icke fly, utan med all 
kärlek omfatia, ſäſom wära fara bröder upptaga och hjelpa, 
enligt Apoſtelens widlyftiga pr gong: derom i Cap. 14: 1 
em, fom dftadfomma 

ar och förargelſer emot den lärdom“ ete., fäledes parti⸗ 
om icke dtudje8 med att för egen del tänka nägot ſär⸗ 
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1 
Vs: 


wi hafıva lärt.“ — 
twenne ſtrida emot hwarandra och pd ömſe fidor anföra Strife 


kan haſwa förfalli 


ſtig flutlednin 


ſkildt, utan ockſa arbeta pd att draga andra till fin mening, 


arbeta pa att förwärfwa ett anhang, ſom ffall afwika ifraͤn den 


öfriga troende förſamlingen och följa den nya uppfattningen. 
Saͤdant heter att förargelſer emot den 


Men här torde nu nägon anmarfa, att nar 


ten, fa kan det ju blifwa fraͤga om hwilkendera, man bir fly; 


ty ja och en tycker fin wig rätt wara; kan en annan fara 
e, fa kan ju ock jag fara wilſe. Hwem fall man här tro, 


wil 
eller twärtom wika iftaͤn? Se nu huru lärorik texten dr. Apo⸗ 
ſtelen ſäger: Wiken ifrän dem, fom göra ſöndringar och för⸗ 


argelſer emot den lärdom, fom J lärt hafwen.“ Apoſtelen ta⸗ 
lar till en troende förſamlin 


och will ſäga: Kommer naͤgon 
en lärdom, fom J hafwen lärt“ 


med läror, ſom ſtrida emot 


ſaͤledes den troende förſamlingens allmanna lära, han gor 


öndringar, och dd: „wiken ifraͤn honom.“ Har talas ſäledes 
icke om de ae till * blott en gammal och ddd kyrka 
it, o 


a läror, fa fick hon ock erfara, 
och oroade henne, tilldeß hon omſider grep till ſwärdet o 


let. Luther reſte fig fäledes alls icke emot de meningar, fom 


äfwen de troende omfattade, utan endaſt emot de uppenbara af⸗ 


wikelſer fran Ordet, hwilka den förfallna kyrkan hade i kötts⸗ 


ligt ſinne driſtat Sen och emot hwilka han kunde ſtälla de meſt 
tydliga texter ur Skriften. Daͤ man t. ex. lärde, att ſyndernas 
firlatelfe erhölls för e Be eller att jungfru Maria och 
andra helgon borde tillbedjas, dä behöfdes ingen lang och kon⸗ 

py utan blott klara bibelterter, att wederlägga fä- 
dant, Men tänk, när nägon angriper fadana läror, fom hela 


af troende hyllar; när naͤgon fitt enſkilda 
öfwer hela den troende förſamlingens, d 

i att gira „ſöndringar och förargelſer emot den lärdom, fom 

uf 


lärt hafwen.“ Ma wi nu lägga minnet, 
rſt, att Apoſtelen fager: 
(ir | 


i texten, fom förklarade ſaken: 
dom, ſom J hafwen 


förargelſer emot den 


ſöndringar 

lärt“; 25 för det andra, att han 17 detta till en i Chrijtus 
lifwer det klart. Parti⸗ 
are ar ſaͤledes den, fom refer fig emot den lärdom, den upp⸗ 


lefwande, troende förſamling. Da 
attning af Skriften, fom den troende förſamlingen i orten förut 


lärt och Haller helig. Att reſa ſitt enſkilda hufwud emot denna 

allmänna lära, det är icke blott ett teen af en beſynnerligt 

| nn ande, utan ock det för ſjälarna förderfliga partimakeri, 
t 


hwilket Apoſtelen här warnar. SA mycket kunna wi finna 


af de tydliga orden: “De fom ſöndringar och förargelſer ajtad- 
komma emot den lärdom, ſom J hafwen 0 ie 
| | | 


RE * 
* 
* 


emot hwilka läror alla trogna refa fig, 
ſaͤſom händelſen mar, daͤ Luther uppträdde emot de pafiwi 
daͤrſkaperna. Hiſtorien wiſar, att i ſamma grad kyrkan 
och började driſwa bibelſtridig 

att här och der lefwande röſter höjde ſig emot henne, ae EE | 
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riot 


Geter detta wisſerli⸗ 
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Men här kan nu en ganſka fwär och wigtig fräga uppftä. 
Di Gfwen de meningsſkiljaktigheter, fom i 14:de Gay. omtala⸗ 


des, kunna förorſaka ſöndring, nar de uttalas, och wi likwäl i⸗ 


det Capitlet förmanas att icke för en fädan ſkiljaktig mening 
wifa fran brodren, utan twärtom upptaga honom och bara hans 
oförſtaͤnd; huru fall jag da urſkilja de ſöndringar, för hwilka 
a3 bir draga mig tillbaka? Wisſerligen kan afwen denna 

ga finnas beſwarad i tertend ord: “de fom ſöndringar och 

rarargelfer äſtadkomma;“ desſe ro partiſtiftare, nemligen fa- 
fom redan är ſagdt: de, fom icke ätnöjas med att för egen del 
hyſa en ſärſkild rg, utan ock ſöka att draga andra till den⸗ 
ſamma. Men detta blifwer ännu mera belyft och beſtyrkt ge⸗ 
nom andra ftallen, der Apoſtelen gir ſamma warning fom i 
wär text. Uti det redan anförda g. 20: 30, fager han: 
„Och af eder ſjelfwa ffola man uppkomma, fom tala ſkola det 
prätt Gr, och draga n till fig.” Märk de orden: och 
draga lärjungar till fig.” Detta är att göra parti. Uti Apg. 


15: 1, 2, ſäges: Och kommo — hi ned af Judeen 7 lärde 


bröderna: Utan J läten eder omffira efter Moſe ſätt, fi kun⸗ 
nen J ide blifwa ſaliga. Da wardt en twedrägt och trata, 
ide den minſta, ſñä att Paulus och Barnabas fillo emot dem.“ 
Mark, de kommo och “larde bröderna” detta nya. Uti Phil. 
3: 2, ſäger Apoſtelen: Wakten eder för de hundar, wakten eder 
för de onda arbetare, wakten eder för afffarelfen.” Uti 2 Cor. 
11: 13—15, ſäger ban: Ty fadana falſke apoſtlar och be 
dräglige arbetare tage fig uppä Chriſti Apoſtlars perſon“ ete. 
Wi marfa, att här är fräga om arbetare“, de fom arbeta pa 
att a de troende till fin mening, hwarigenom de “twift och 
förargelie äſtadkomma.“ Och hurn mocket talar ide Apoftelen 
härom i Galater⸗brefwet! Der ſäger han i 1:fta Cap. v. 6, 7,: 
Mig förundrar, att J fa fnarligen läten eder afwända ifrän | 
den, ſom eder kallat hafwer uti Chriſti naͤd, till ett annat evan⸗ 
elium; ändock intet annat at; utan att nägra Gro, de eder 

rwilla och wilja förwända Chriſti evangelium.“ Och i Site 


Cap.: Gäfwe Gud, att de ock affkurne worde, fom eder bekym⸗ 


ra“ (v. 12). Af alla desſa ſtällen ſe wi förſt, hwad redan är 
lege att här endaſt är fräge om dem, fom arbeta pa att füra _ 
e troende ſjälar ifrän den lärdom, de redan er och hwilken 


lärdom redan gfort dem troende och ſaliga — fora dem ifraͤn 


denna rg för att winna dem für nägon annan mening. 
8 


Det är icke alls fraͤga om dem, fom enſkildt hyſa naͤgon egen 
mening, utan om arbetare, "onda och bedrägliga arbetare“. 
r det andra lara wi af desſa och flera dylika bibelſtäl⸗ 


len, dn och hurn paß wigtiga de läror woro, fom desſa on 
da arbetare förwände. Lärorna, fom förfalſkades, eller af de 
onda arbetare infördes, woro ätffilliga, bade af ſtörre och min⸗ 


dre betydenhet. An war det ſjelfwa den ſtora hufwudläran om 
hriſtus, jäjom di Hans gudom förnekades, eller man nekade 
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att Jeſus war Chriſtus (1 Joh. 2: 18, 22, 23; 4:1, 3; 2 Joh. 
v. 7—10); än war det blott nägot tillagg till trons (ara, hwar⸗ 


—— Denna förfalſkades, dA man bekymrade de troende med 


adgar om wisſa 8 fom ännu ſkulle fordras, om de 
wille täckas Gud, fafom omſkärelſen och andra lagens gernin⸗ 


er (Gal. 5: 2—4; 6: 12, 13; Col. 2: 8—12). Härtill kom 


fwen, att de falſke apoſtlar yrkade pa gerningar, fom ide tjente 
nägon nytta, fadana fom endaſt tidkbörde det Gamla Teſta⸗ 
mentets geben Da deremot i det Nya endaſt ſädana gernin⸗ 
gar yrkas, hwi fa tjena till gagn och nytta, Uti följande tex⸗ 


ter, neml. Col. 2: 16—18, 21, 22; 1 Tim. 4: 8; 1: 4, 5; Rom. 
13: 8, 10, uti alla desſa ſtällen kan man dels je hwilka de ſtad⸗ 


ar och onyttiga gerningar woro, hwarmed de falſke lärare 
Hörde endrägten, dels ock att i Nya Teſtamentet endaſt fadana 


gerningar yrkas, hwilka tjena kärleken och aro till werklig nytta*) 


— Andtligen ſe wi ock Apoſtelen warna för dem, ſom ſysſel⸗ 
ſatte Une med ſaͤdana ämnen, hwilka ej werkade förbättring, 
utan förſtröelſe, "onyttiga disputeringar“, ehuru ej naͤgon egent⸗ 


lig willfarelſe drefs. Derom talar Apoſtelen till Timotheus och 


fager: “Ho der annars lärer, och icke blifwer wid mar Herres 
Jeſu Chriſti helſoſamma ord och wid den lärdom, ſom är om 
8 han Gr förmörkad och wet intet, utan är ſjuk i 
ſpörsm loch ordaträtor, af hwilka födes afund, kif, förſmädelſe, 
onda mißtankar, onyttiga disputeringar emellan menniſkor, ſom 


i ſitt ſinne förderfwade äro, ifraͤn hwilka ſanningen är bortta⸗ 


pen, de Der mena, att gudaktigheten är en winning. Drag dig 
frän ſädana“ G Tim. 6: 3—5). Och äfwen förut (1 Tim. 1: 
3, 4) ſäger Apoftelen: Du ma bjuda ſomliga, att de ingen an⸗ 
nan lärdom efterfölja och ingen akt gifwa pa fabler och ſlägt⸗ 
regiſter, de ingen ända hafwa och aͤſtadkomma ſpörsm y mer 
An förbättring till Gud i tron.” Gd ock i 2 Tim. 2: 23,: För⸗ 


kaſta daͤraktiga och öfwerdaͤdiga ſpörsmaͤl, wetande, att de föda 
trätor 5 fig.” (Jemf. 1 Tim. 4: 7; 2 Tim. 2: 16—18; Tit. 
enna warning ar mycket tanfward; ty att en egent⸗ 


3: 9). 
lig willfarelſe gir ſöndring och ſkada, kunna wi lätt forjtas 
men att ſöndring och förargelſe hos aſtadkommas blott genom 


Om nagon menar, att wi dock äfwen i Nya Teſtamentet af Chriſtus 


ſjelf hafwa ett bud, fom ide Afyftar vg re egentlig nytta, utan enda 
är ett lydnads⸗prof, endaſt för Chriſti befallning bö 

budet om dopet, bör likwäl märkas, att fa har icke Chriſtus lärt. Chri⸗ 

ſtus och Hans Apoſtlar lära, att dopet är ett ſalighets⸗medel, icke en 

tom lydnadsöfning. Petrus ſäger om wattnet: Hwilket of ſaliga gir 

i Dopet (1 Bet 8: 21); Shritus ſjelf ſäger, att wi ffola födas af 
watten och Anden“ (Joh. 3: 5). Paulus fager, att Gud gjorde oſs 

E N nya födelſens bat och den Hel. Andas förnyelſe“ (Tit. 


ock wart blinda förnuft icke begriper detta, har dock Herren 


Chriſtus fa lärt om dopet, och icke att det är blott ett lydnads⸗prof, 
eller blott en "befännelje,” blott ett ytffe tecken pa de Chrifina. Dopet 


är wal äfwen ett yttre tecken pa de Chriſtna, men ock ndgot odnbdligen e 


mycket mer. 


r fullgöras, neml. 
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dem.” — At J 
pa dem,” neml. 


att wi ffola döma och fördöma dem; nej, all dom 8 


130 — 


wBfwerdadiga — eller ämnen fom ide “Aro om gud⸗ 


aktigheten, dA man likwäl kan förehafwa texter ur den Hel. 


Skrift, det wilja mange ej fatta. Att blott ſysſelſätta ſalig⸗ 


hetsſökande fjälar med amnen, fom icke tjena i deras tillſtänd, 
eller icke behöfwas för den närwarande tiden, utan fora ſjälen 


bort i aflägsna och främmande betraktelſer, det är att fora ſjä⸗ 


larna bort ifrän det “enta nödwändiga“ till ett andligt maͤn⸗ 


gahanda,“ en andlig förſtröelſe, ſamt till trator och ſöndringar 
1 vial dem, fom borde i trond enfaldighet wara ett hjerta och 
en tial. | | 


„Men nu talar Apoſtelen i wär tert ide till ſjelfwa parti⸗ 


ſtiftarena — 508 dem hoppas han föga kunna uträtta (2 Tim. 


3:13) — utan han ſtäller fin warning till den öfriga troende 


‚ forfamlingen. Och hwad ſäger han nu, att de trogne böra 
göra? Han ſäger: Jag förmanar eder, füre bröder, att J haf⸗ 


wen uppfeende pad dem, ſom ſöndringar och förargelſe aftad- 
komma emot den lärdom, fom J bafwen lärt, och wiken ifrän 
afwen uppfeende pad dem, eller "aitwen akt 
r att afta eder, att J ej blifwen fängslade 
och förwillade af deras tal: detta är det förſta, hwartill Apo⸗ 
ſtelen förmanar. Men ban tillä, get ock naͤgot ännn mera af 

drande, da han ſäger: och wiken ifrän dem. Ordet i gr.⸗t. 


betyder “undwifa nägon,“ “gd ur wägen für nägon.“ Och det 
will Apoſtelen, att de trogna ffola göra i afſeende pi dem, ſom 
Aftadfomma fündringar och emot förſamlingens alle 
manga lira. Märkom buru Apoftelen talar! Han ge icke, 


er deras 
inre tillſtänd ffola wi lemna ät Gud. Apoſtelen ſäger ej heller, 
att wi ffola bata och förſmäda dem, ty ſädant anſtär aldrig 
Guds barn; utan han fager, att wi blott fkola “wika ifrän dem,“ 
icke hafwa andlig gemenſkap med dem, icke höra pd dem och 
icke ſamwerka med dem. Och detta endaſt derföre, att de äftad- 


komma fündringar och förargelſer emot den lärdom, fom wi 
Tart hafwa, emedan findringar dro ſä farliga för det chriſtna 


lifwet, fom babe Ordet och erfarenheten wiſa. Andamälet med 
partiſliftares undwikande maͤſte wara twäfaldigt: förſt, att wi 


icke matte fängslas af deras tal (jemf. Matth. 7: 15); för det 


andra, att wi ej matte underſtödja deras ſak, ſtärka devas par⸗ 
tifinne och öka ſöndringen i förſamlingen (jemf. 2 Tesſ. 3: 14). 


Kan nu nägon med trygghet ſäga, att han genom hörande och 


g fjelf willfa⸗ 


ſens tjusningskraft, ej heller med ſitt exempel inleder andra 


re 


4 freftelfen, fi är han fri; men ma wi betänfa om dag fas 


kerhet eger en god grund. Apoſtelen fager har: "Wien ifrän 
dem.“ ock pad andra 6: 5, fager han: 


“Drag dig ifraͤn fidana;od) om nägon "ide wille Iyda hans 


ord,” ſäger han: Haſwen ingen umgängelſe med honom“ (2 


Thesſ. 3: 14). 
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Men här torde nägon ſäga: Om det är lefwande Chriſtna, 
fom blott i oförſtaänd omfattat en willfarelſe, men nu balla 
den ſä wigtig, att de af ſamwetet drifwas att utfprida den, 
hwad ffola wi da göra? Skola wi ock undwika fädana? 
Swar: Gir dA fafom Chriſtus gjorde, nar Hans trogne Poe 
wille afräda Honom ifrän lidandets wag; Han fade: “Ga ifräm 
mig, du fatan, ty du är mig till binders” etc., o 
och älſkade Han fin Petrus ſäſom en trogen lärjunge, en 
"broder”. Gör ock du Ja: Wik dA icke ifran den inre broders⸗ 
kärleken, men wif ifraͤn deltagandet i den orätta meningen 
och ifraͤn allt fädant friwilligt umgänge, hwarigenom antingen 
du ſjelf föres i freſtelſe, eller andra ſwaga bröder kunna fatta 
den tanken, att det är ingen fara wid den nya läran. Akta dig 
blott att gifwa nagot ſtöd at ſöndringen. Och om en broder 
blifwit fi uppblajt, att han uppfätter fin mening öfwer hela 
I den troende förſamlingens och arbetar pa att en findrin 
fs är det wißt ſäkraſt att följa Apoſtelens regel: “wiken ifr 
dem.“ Ty här är baͤde ditt eget bewarande och förſamlingens 
| enhet af wida ſtörre wigt, än din wänlighet mot pore ae 
Säkraſt är, att rätta fla efter Ordet. Apoſtelen har icke haft 
den meningen, ſom maͤnge nu hyſa, att det är ingen fara för 
tjusning, att man nog alltid kan ſkilja mellan rätt och orätt; 
an har icke heller lärt, att wi borde med förtroende omfatta alla, 
om komma med naͤgot Guds ord och med nägot nit att werka 
pa ſjälar. Ga har icke heller Chriſtus lärt. Herren Chriſtus 
talar om fädana, fom ſkola kunna "profetera i Hans namn 4 
och i Hans namn göra manga kraftiga gerningar“, men dock 
wara Logerningsmän“, neml. wara al e profeter“; och Han 
hse "walten eder für dem“. Gud, hjelp of für det lättſinne, 
w 


armed wi betrakta ditt ord! Huru fi aro ej de, äfwen 
bland Chriſtna, fom rätt wörda Ordet! Wi döma förſt och 
ſiſt fut wärt eget tycke. Hwar och en menar fig ſjelf wara 


wis. | 
ie Mai det ater erinras, att tryggaſt är, att wi rätta of 
efter Herrens ord. Och nu haſwa wi fett bide Chriſtus och 
Apoſtlarna faga: Wakten eder“, wiken ifrän dem“, neml. dem, 
"om ſöndringar och Gftadfomma emot den lärdom, 
tom J hafwen lärt.“ ore det ock en öfwerlärare ii Guds 
uffap, eller nägon af waͤra enfaldiga bröder, fom började 
lära nägot om Chriſtus och trond lara, eller om fatramenterna, 
eller om de ytterſta tingen, fom ftrider emot “den lärdom, ſom 
wi bafwa lärt“, hwilken lärdom redan gjort of till nya och 
ſaliga menniffor, mä wi blott rätta of efter Apoſtelens för⸗ 
maning: Wiken ifraͤn dem“. O, huru litet wi förſta wigten 
af enbet i tro och lära! Hurw litet wi förſtä de ſjälawädor, 
rd Ilja med ſöndringar i ſjelfwa läran! Men wär fiende 
jefwulen förſtär det; derföre har han ingen ro, fai länge en 
hop Chriſtna aro eniga, fi länge han icke kunnat aftadfomma — 


. 


dock fände 
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ſöndringar — fafom Luther fager, att pa de trognas ſöndran⸗ 
de arbetar djefwulen med fädan ifwer och kraft, fom den der 
nödwändigt will inkomma i ett Hus att ſtjäla och mörda; kan 
han ej inkomma genom dörr eller fönſter, fa will han in ge⸗ 
nom tafet; far han ej der inkomma, fa gräfwer han fig in un⸗ 
der tröſkelen; han kan aldrig tala, att nägra Chriſtna förblif⸗ 
wa i trons och Andens enhetz han gör allt för att ſöndra dem; 
kan han blott äſtadkomma ſöndring, da kan han lätteligen 
ra ſjälarna hwart han will; da ar art ingenting rätt wißt 
för dem; och DA blifwa de ſysſelſatta med nägot annat an det 
enda nödwändigaz dä tröſta fig ock de oomwända, att det ej är fa 
ſäkert med nägonting i Ordet, war de troende ej Aro enſe om 
deß mening. Korteligen, med ſöndringar i läran kommer al⸗ 
lehanda förderfz derföre wore det wal wärdt att nägot trognare 
waka och afta pad Apoſtelens firmaning i deuna tert. — Men 
han tillägger ännn ett ſkäl, hwarföre wi böra wika ifran par⸗ 
tiſtiftarne. Han fager: 


18. Ty fadaue tjena ide Herren Jeſus Chriſtus, utan fin 
buf, och igenom ſöta ord och ſmekande tal förföra deras hjertan, 
fom menlöfa dro. 


De, fom twift och förargelſe aͤſtadkomma emot de trognas 
allmänna lärdom, “tjena ide Herren Jeſus Chriſtus“, ſäger 
Apoſtelen. Detta är ett Fal, hwarföre man icke ma peage i 
betänkande att “wifa ifrän dem.“ Och det är en wäl behöfli 
anmärkning; ty att de tjena Chriſtus, Ar juſt hwad partiſti 
tarne föregifwa och hwarom de med ſköng ord och aͤtbörder 
wilja öfwertyga of. Apoſtelen ſäger i 2 Cor. 11: 13—15, att 
de "taga pa 8 Chriſti Apoſtlars perſon“ och förfkapa fig lika⸗ 
ſom de wore rättfärdighetens predikare“. Men huru ſtor deras 
likhet med rättfärdighetens predikare“ än kan blifwa, ja, äf⸗ 
wen om de ſſelfwa tro fig tjena Chriſtus, fA Ar detta dock ej 
ſanna förhällandet, nar de arbeta pad att ſöndra Haus klena 
hiord, arbeta pad att göra ſöndring emot den lärdom, fom de 
gen allmänneligen (art, och hwilken de halla helig och dyr. 

fwen med den wißhet Apo elen Paulus kunde haſwa, att han 
war fri fran den raͤldrade lagens ſtadgar (Rom. 14: 14), 
ſade han dock i Jeruſalem icke ett ord, ſom kunde ſtöta de tro⸗ 
ende Judar, hwilka ännu hade nit om nämnde lag, utan gid 
elf i templet och renade fig pad Judiſkt wis. Sa rädd war 
an för att göra nägon | ndring och förargelſe emot den lär⸗ 
dom, font ſhrſamlin en i Jeruſalem hade; der war hem för 
Judarna en Jude och dem, fom under lagen woro, I om han 
ock under lagen warit. Och hwarföre gjorde han fa? “Ba det 
ag inter binder göra ſkall for Chriſti evangelium“, ſäger han (fe 
% 21: 23 etc. 1 Cor. 9: 12, 20—23). Tänk nu: han, med 
en Apoſtels wi om ſanningen, (ater heldre dennas frama 
hläͤllande hwila (da den ej war alldeles nödig till ſaligheten, 
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utan bröderna redan egde den ſaliggörande fanningen), pa det 
Er icke matte förorſaka ſöndring och ſtöra deras jemna utweck⸗ 
ing i naͤden. Hwad ſkall man dA ſäga om dem, fom förſt 
uppfätta fitt eget tycke och ljus uppöfwer icke en död kyrkas, 
utan den troende förſamlingens allmänna lära; och för det an⸗ 
dra, blott pa detta ſitt füörmenande om ett högre ljus, arbeta 
a att gira ſöndring i förſamlingen och winna anhängare för 
fin mening? Om de ock egde, ſaͤſom Apoſtelen, en Gudomlig 
wißhet om fitt högre ljus, ſtulle de dock, ſaͤſom Apoſtelen, 
eldre tiga dermed, om det ej är alldeles nödwändigt för jalig- 
beten, än med def otidiga framballande gira Sa 
lärer Apoſtelen bade med fina ord och fitt exempel. De jom 
nu alls intet fräga derefter, eller efter werkningarna af fin res⸗ 
ning mot förſamlingens allmanna lara — madane tjena icke 
Herren Jeſus Chriſtus“, fager Apoſtelen. Mä wi wal be⸗ 
tänka detta! | 
a Men daͤ de fälunda ide tjena Chriſtus, icke afta hwad de 
4 gira ait Hans flena hjord, dA drifwas de wisſerligen af nagon 
1 öttslig bewekelſe. Här nämner Apoſtelen det laͤga ſyftet att 
winna lekamligt godt — han fallar det att "tjena fin buk“. 
Ett fadant ſyfte kan hos ſomliga wara mindre klart medwetet, 
men hos andra är det alldeles uppenbart för deras ſamwete. 
Annars nämner Apoſtelen ockſaͤ en annan driffjäder hos en parti⸗ 
— nemligen att han är „förgäfwes uppbläſt i ſitt köttsliga 
nue“ (Col. 2: 18); han är uppblaͤſt af en fadan inbillning 
om ſitt a (jus, att han werkligen anſer det nödwändigt für 
allas wäl, att de fatta Bunt hans mening. Men ehwad det nu 
är winſtbegäret eller högmodet, fom drifwer partiſtiftarne, fü 
är det i baͤda fallen tillräckligt (Fal att “wifa ifraͤn dem“, fae 
fom Apoſtelen här förmanat. F 
Harpd beſkrifwer nu Apoſtelen äfwen de ſätt och medel, 
hwarigenom partiſtiftare ſöka att intaga och fängsla ſjälar. 
an Loch genom ſöta ord och ſmekande tal ſörſöra beras | 
hjertan, fom menlöſa Gro.” Gr.⸗textens ord pa ſöta“ eller 
„fagra ord” betecknar förſt milda och Hufige ord af wanlig | 
menſklig inſtällſamhet; men ockſaͤ hafwa tolfare anmärkt, att 
nat det här är fräga om wäckta te troende ſjälars lockande, 
det äfwen kan wara [jufligt evangeliſka tal, fom partiſtiftarne 
förſt framhaͤlla, tills de wunnit förtroende, hwarefter de kom⸗ 
1 ma med — egen nya Lava. — Ordet pa ſmekande tal“ bety⸗ 
oe der egentligen “fmidrande tal”, beröm, loftal. Om nu Apo⸗ 
* elen dermed will ſäga, att de wiſa ſig mycket kärleksfulla och 
ſtmickra dem, fom de hoppas winna, eller att de berömma in 
lära och priſa den lycka, fom de winna, hwilka omfatta denn, 
det är icke beſtämdt uttryckt i hans ord. Men det ſäger han 
beſtämdt, att de med fina fagra ord och ſmickrande tal „förfüöra 
deras menlöſa aro”. De uppriktiga och 


fſſälars menlöshet gir, att de intet ondt frukta, utan hoppag 
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allt godt, der de fi höra ſköna bibeltexter och wackra tal der⸗ 
öfwerz de mena, att det wore en ochriſtlig kärlekslöshet att frukta 
nägot ondt af dem, fom tala fa wackert och andligt; de beſin⸗ 
na icke, att det är endaſt för den ätföljande willoläran och den 
— fündringen medför, fom Apoftelen kallar det en „för⸗ 
förelſe“ och fa allwarligt warnar för dem, fom äͤſtadkomma 
öndringar. De, fom blifwa fürförda, funna wara i botten 
temma och uppriktiga ſjälar, hwilka derföre böra med all kär⸗ 
lek omfattad; det är endaſt om partiſtiftarne, Apoſtelen talat 
alla de warningsord, wi um betraktat. Mänga ffola dock wara 
böjde att anſe desſa hans . kärlekslöſa; men mä de 
da lava att mißtänka ſitt eget förſtaͤnd och ſinne! Det ar dock 
af en helig Apoſtel, wi ſkola lita lava of. Och huru brinnande 
fiva wi icke funnit haus kärlek framſtä förut i detta Capitel. 
ro ſäkert, att det är ſamma brinnande kärlek, fom drifwit ho⸗ 
nom wid denna warning. Den rätta kärleken fer pa hwad fom 
är till untta eller ſtada ſjälarna. Och hwem kan utſäga all 
den ſjälaſkada, ſom uppkommer derigenom, att en hop Pallas 
hetsſoͤkande ſjälar rubbas i trom pa läran, ſöndras och infüras 
i nya meningar och ordſtrider, hwarigenom de flutligen ej meta 
d de ſkola tro eller balla für wißt. Man wet ock a 
areſt fadana fjälar Hola ſtanna. Mänga ſorgliga erempe 
wittna härom. ad ſkall mara deras {afte i de rätt härda 
och laͤngwariga freſtelſeſtride nar de blifwit owisſa om file - 
wa ſanningens uppfattande? Det är wal anda ett ſtort Guds 1 
under, om wi komma luyckligt igenom alla desſa van utpi⸗ f 
nande ſtrider, äſwen dä wi * — läran wiß och faſt för of; + ae 
men hurn k fall det gi, om det fäſtet wacklar genom de manga 
olifa tolkningarna? Och hwad flall dd wara mäktigt till werl⸗ 
dens wäckande och omwändande, nar hon ſpörjer de olika mez 
ningarna öfwer Skriften, hwilka fündra de troende i fü mänga 
partier? O, de weta icke hwad de göra, — aͤſtadkomma ſön⸗ 
dringar . förargelſer emot den lärdom, ſom wi en gang lärt. 
7 Undrom icke, att Apoſtelen de allwarligt warnat. — Wien ban 
will ännn battre inprägla warning, daͤ han nu tillägger: 
19. Ty eder lydaktighet är utkommen till hwar man. Der- 
fire fröjdar jag mig öfwer eder; men jag will, att J ären wiſa 
pa det goda, pit det’ & 


Huru detta ſpraͤk med den füregäende war⸗ 
ningen, blifwer klart om wi jemföra ſtället med Cap. 15: 14, d 
135, der Apoſtelen ſäger, att ehuru han wal wißte om den rike⸗ Ee 
i dem pa kunſkap och godhet, de troende i Rom egde, hade han af 
aa dock nägot driſtigt ſkrifwit till dem, blott för att pimiuns dem . 

Ss om hwad de redan wißte. Gd talar han ock här. Han hade nu 
1 warnat dem för partiſtiſtare, förmanat dem att wika ifrän ſä⸗ 
Dana och fagt, att de fürföra "de menlüſas hjertan.“ Nu til⸗ 
lägger han: Härmed har jag dock icke welat ſäga, att J aren 
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nägon nyhet i läran. Derföre frojpar jag mig 
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meſt tillgängliga för willfarelſen och förförelſen, ty eder lyd⸗ 


aktighet för evangelii ſanna lära är allmänt känd — men jag 
har blott welat, att J matten wara wiſa och omtänkſamma für 
det goda, men enfaldiga, ja, obekanta med det und. 
Nlgre haſwa fattat ſprätet pä ett alldeles motſatt ſätt, 
nemligen ſaͤ, att med ordet “Iydaftiqhet” här menar 
aga: Min warning för partiſtiftare ar - 

mycket behöflig för eder; ty det är öfwerallt bekant, huru lyd⸗ 


aktiga, böjliga och lättwunna J aren, derföre ffola de ſnart 


infinna fig 508 eder. Men att detta icke är Apoſtelens mening, 
funna wi finna dels af 1 ordet lydaktighet“, af det or⸗ 


dets betydelſe, dels ock af tillägget: “Dderfire fröjdar jag mig 


af eder.“ Ordet „lydaktighet“ har nemligen alltid den — 

betydelſen af lydaktighet für evangelii fauna lara. Ofta äſyf⸗ 

tar det ett willigt anammande af ſjelfwa naͤdeskallelſen till bätt⸗ 

Pi fg i men fedan ockſaͤ lydnad für all Guds wilja. Od 
ven 


dan ffin dygd hade de trogna i Rom ett allmänt och 


widt utfpridt rykte (jemf. Cap. 1: 8). Wa Denna deras kända 
lydaktighet för Guds ord grundade nu Apoſtelen det glada hop⸗ 


bar att de äfwen ſkulle lyda Ordets bud om endrägt och tro⸗ 


mot den ſaliggörande ſanningen, och icke fi fnart omfatta 

af eder, ſäger 

pan; deras wälgäng war hans hjertliga fröjd. (Märk, att det war 
del kärlek, fom dref honom wid hans warning). Men jemte 


det aoda hopp, han uttalar, hyſer han dock äfwen en fruftan, 


nemligen, att de möjligen ej hade nog af den wishet och goda 


enfald, fom fordras för att undfly det onda och faſthaͤlla det 


goda. Derföre tillägger han: men jag will, att J dren wifa 
pa det goda, och enfaldiga pa det onde. 
Laͤtom of naͤgot närmare betrakta desſa ord och äfwen 


taga dem till hjertat: Jag will, att J aren wiſa i afſeende 


pa det goda och enfaldiga i afſeende pa det onda.” Detta ar 
detſamma, fom Apoſtelen ockſaͤ ſäger till de Corinthier: "Kare 


bröder, waren icke barn i förſtändet, utan waren barn i ond⸗ 


— men i förſtaͤndet waren fullkomliga“ (1 Cor. 14: 20). Den 


chr liga r är en dyrbar gaͤfwa. Men denna beſtaͤr 
icke i 


iſt pa förſtaͤnd och kunſkap; nej, den goda, priswärda 
enfaldigheten beſtär deruti, att wi med allt, hidad wi weta, dock 


hlälla allting för ett intet, ja, für "trad och ſkada emot den dr 


werſwinneliga mar Herres Ehrifti kunſkap“z att om wi ock aro 
höglärda, wi haͤlla of för att "intet weta, utom Jeſus Chriſtus 


och Honom korsfäſt“ (1 Cor. 2: 2; Phil. 3: 8% och ſedan, fie 
* i wär text, att wi fa litet taga del i det fom är ondt och 
fkadligt, att wi 
icke Gunu weta af det onda, fom ffer i werlden. Detta betr 
att wara barn i ondflan”, eller ſäſom wär tert ſäger, wara 
enfaldiga pa det onda.” Si, denna enfaldighet är en dutſägligt „ 


Gro derom helt okunniga, ſaͤſom Barn, hwilka 
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dyrbar gäfwa. Men om wi icke pd famma ging äfwen ega 
en wif 2 wishet, ſä Gro wi ock ſnart förförda. Denna 
är den, fom Apoſtelen afyftar med de orden: “wifa pa det go⸗ 
da“, och ater: “waren icke barn i förſtaͤndet“; “i förſtändet was 
ren fullkomliga.“ Da “enfaldigheten i affeende pa det onda” ber 
tyder, att wi Gro derifrdn fa ſkilda, att wi ſaͤſom fmä barn 
icke ens känna det; fa betyder of wishet till det goda“, att 
wi fi intränga i begreppet om hwad fom godt är, att wi fürs 
ſta alltid utwälja det goda och urſkilja det ifrän hwad ondt 
och förderfligt ar. Denna wishet fordras ſynnerligen för att 
pröfwa all predifan, om den är "end med tron” (Cap 12: 6), 
och pröfwa alla lefnadsreglor, om de gä i kärlekens ſpaͤr (Cap. 
13: 10). Men här förflaͤr ingen menſklig wishet och ſkarpſin⸗ 
nighet; här fordras rentaf en Guds naͤd och gafwa, i ſynner⸗ 
het nar det onda är djupt och fint öfwerklädt med fkenfagra ord 
och gerningar, willfarelfen ſmyckad med ett lyſande ſken af ſan⸗ 
ning och bewisning — helſt fom härtill kommer, att allas wär 
natur är ſädan, att wi fnart ledsna wid det gamla och lifligt in⸗ 
tagas af det ſom är nytt. O, mä Herren Gud dA wara of 
nadig och med fin Andas (jus komma of till Hjelp! Men det 
will Apoſtelen, att wi ſkola anwända medien, för att erhaͤlla 
denna “wishet till det ger att wi ſkola i Andens ljus, med 
bin och betraktelſe, allt djüpare intränga i hwarje ſanningens 
hemlighet. Saͤdant är fürmaningens ſyfte, da han will, att wi 
ma wara wiſa till det goda och enfaldiga i afſeende pa det on⸗ 
da. Sa förmanar ock Herren Chriſtus, dd Han fade: “Si 
jag ſänder eder fafom far ibland ulfwar; waren fördenſkull 
nälla ſäſom ormar och enfaldiga ſäſom dufwor“ (Matth. 10: 
16). Säledes, wi böra fara hr denna dyrbara wisdom, men 
dock alltid weta, att det är endaſt Herrens Anda, fom kan leda 
of i all ſanning och uppenbara ſatans djuphet — att den, fom 
ar meſt wis — upplyſt, blifwer ſnaraſt och allrawärſt förwil⸗ 
lad, om han litar pa jin egen upplysning och klara blick. In⸗ 
genting är farligare, än att tro fig fa ruftad med Guds ord 
och wisdom, att wi nog ffola f ‘el roe höra hwad rätt eller orätt 
ar. Nej, dä gar det wida bättre för de okunnigaſte, fom blott 
känna ſin okunnighet och begära all naͤd och ledning af Gud. 
(Se 1 Pet. 5: 5). Att wi fa alldeles bero af Gud, nar det 
gäller att bewaras för djefwulens onda anflag, t. ex. emot mar 
endrägt i läran, det uttrycker nu Apoſtelen, daͤ han helt twärt 
afbryter fin förmaning och börjar tala om hwad Herren Gud 
fall göra i ſafen. „ 
20. Men fridens Gud förträde fatan under edra fitter ſnar⸗ 
ligen. Wär Herres Jeſu Chriſti nad ware med eder. Amen. 


Men fridens Gud förträde (förtrampe) ſatan under edbra 
fötter ſnarſigen. Efter denna lydelſe uttrycka orden en buffan; 
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men enligt den rätta läsarten“) är här en tröftelig förſäk⸗ 


ran; ty der lyda orden fa: Men fridens Gud ftall förtram⸗ 


ſatan“ ete. Här förklarar nu Apoſtelen förſt, att icke wi 
unna emotſtä och öfwerwinna förförelſen, utan att Gud Md 


mäfte göra det. — Och att han här betecknar Gud fifom 


17). Ty alldeles enahanda finna wi ſammanhanget i 2 Cor. 


13: 11, der han förſt förmanar: Waren ens ſinnade, waren frid⸗ 
ſamme, och da tillägger: “fa blifwer kärlekens och fridens Gud 


när eder.“ — Men att Apoſtelen i denna fräga börjar tala om 


wär arffiende, ſatan, ſägande att Gud fall förtrampa fatan un⸗ 


der waͤra fötter, dermed gifwer han tillkänna, att det är denne 
ſjälarnas fiende, fom —— drifwer fitt fpel uti de twiſter 
och ſöndringar, fom uppfti mellan Chriſtna — fäledes, att nar 
nägon börjar ibland Chriſtna lara nägot, fom ftrider emot 
"den lärdom, wi bafwa lärt,“ och häröfwer uppita twiſter och 

ndringar, fa är detta icke fa ringa och menfkligt, fom wi wane 


ligen mena, utan en anläggning af den grymme ſatan. Betänk 


blott de olyckliga följderna af en ſöndring i läran, ſaͤſom att 
wart enda fäſte, ſanningen, göres oſäkert, naͤdeſyſkonens enhet 
förwandlas till kif, hat, onda mißtankar och förſmädelſer, ſamt 
att werldens ſäkerhet derigenom ſtärkes m. m. fa ffall du för⸗ 
ftä, att ſatan warit med uti ett fadant werk. Satan är icke 
en tom tankebild; nej, hans werk wittna om hans wäſende; 


den gamle ormen, fom beſwek Eva med fin illfundighet, ſom 


kallas djefwul (för mädare) och ſatan“ (motſtändare), "Denna 
werldens furſte,“ en “mördare“ och lögnare,“ hwilken an “gar 
omkring fafom ett rytande lejon,“ än 4förſt 

ängel,“ denne fiende wet wal hwad han winner, om han blott 
kan göra ſöndring i läran. Saͤſom förut fades, Gr hans nit 
derom ſannerligen fa ſtort —— att inga Chriſtna 
ffola nägonſtädes kunna förblifwa eniga och faſta wid det gam⸗ 
la gota Ordet, om icke Herren gör under af fin ſkoddande naͤd 


725 och makt. Aro wi blott ſäkra, fa ſkall alltid ſöndring uppkom⸗ 


ma; men lyda wi Apoſtelens förmaning (v. 17) och gad med 
fruttan och bon till Herren Gud, fa fall Han ock gira hwad 

oſtelen här förſäkrar: „Fridens Gud ſkall förtrampa fatan 
under edra fötter ſnarligen.“ Ordet “fnarligen” äſyftar det tröſt⸗ 
liga förhaͤllandet, att alla desſa nyheter i läran, hwarmed ſa⸗ 
tan gör oro i förſamlingen, ffola ſnart förſwinna, hafıwa blott 
en fort tid för fig, Da deremot den gamla ſanningen, fom blif⸗ 
wit anfallen, ſtaͤr qwar ifraͤn flagte till flagte, fran tid till tid. 
Apoſtelen ſäger ock i 2 Tim. 3: 9 om förförare: „De ſkola icke 


länge hafwa framgaͤng; ty deras galenſkap warder för alla up⸗ 


9 Den läsart, fou förekommer i de urſkrifter, hwilta hafwa de ſtarkaſte 
| feat für fin att 


ud, dermed har han pätagligen affeende pa de twiſter 
och ſöndringar i förſamlingen, hwarom han här handlat (v. 


apar ſig i ljuſens 
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mer ſnart.“ Satan wet ock, med flor wrede, att h 


oppas blott pad Chriſtus, deſto fuarare {ta 


fa ock i den här 


fumman af allt hwad wi till lif och ja 


wara 


bender Dod; für wära-otäliga. hieran kan wäl detta tyckos 


dröja * länge; men för den längmodige Guden är det blott 
en fort tid (jemf. Luc. 18: 7, 8). Han ſäger: „Si, „ 
an Ä 


tid hafwer“ (Uppb. 12: 12). 


förſta löftet, att “qwinnans fad ffall ſöndertrampa ormens 
dufwudz“ och detta löfte fullbordades i ftort, da Chriſtus med 


fix död “nederlade honom, fom döden i wäld hade, d. A. 


ge (Ebr. 2: 14); men uu äterſtaͤr annu, att Han ods 
fa, i afſeende pad den malt ſatan har att freita och fürföra, 
nedjlar hans gerningar i wäratandliga ſtrider. Derom talar 
här Apoſtelenz och dä ſäger han, att de fütter, under hwilka 
atan nu Rail trampas, aro wära fitter; och dock, att det är 

ud, ſom trampar honom, fridens Gud", ja fridsfurſten, den 
rätte förtramparen af ſatan. Häraf fara wi burn det tillgdr i 


de andliga ſtriderna: det är Chriſtus, ſom utför dem, men uti 
och genom oß; Chriſtus gör det neml. med ſin Anda och ſitt 


ord, ſom wi i wara hjertan anamma — och dock fa, att all kraft 


är i Herren och af Herren allena. Hyſa wi blott den tanken, att 


wi, med wärt förſtänd och war omtanka, ſkola gira det, dA 


blifwa wi alldeles förtrampade af ſatan; ty da kan icke Chriſti 


kraft giſwas oß (2 Cor. 12: 9); men ju djupare wi känna, att 
wi alls intet n emot den mäktige vn. ju mera belt wi 


under wära fitter, eller tillintetgöra hans werk ibland of, 


fa att wi ſkola ad med ſeger och fröjd ur ſtriden riſa det 
— Gud bar Nen Sa tillgaͤr — ju i hwar Sandi ſtridz 
aſyftade. Matte daͤ Herren Chriſtus wara 
wart enda hopp och wär gie! Med en ſaͤdan tillönſkan fu 
tax ock Apoſtelen nu | 
ri 


Wär Herres Jeſu 
Detta är den flutönſkan, hwarmed ne 
nefattas i ett: wär Herres Jeſu Christ nad." 
of, fa är allt wal, och fa 
der och faror. Mätte daͤ wär Herres Jeſu Chriſti 
med of alla, nu och alltid! Amen. — 


oſtelen ofta uttrycker 


- 


Nytt och Gammalt fruͤn Rüben rife. 


Dien lämpande trous hemlighet. 


Af Luthers kraftfulla utläggning öfwer Gal. 5: 5. 


Men wi wänte uti anden genom tron den rättfärbigher 
fom man hoppas fall. Detta bibelſtälle innehäller en ganſta wig⸗ 


laͤng 


Men märkom huru lärorikt Apoſtelen här talar. Han ſä⸗ 
ger, att det är Gud, ſom ſkall förtrampa ſatan, men pa ſam⸗ 
ma gang, att det är “under wäre fötter.“ Med taleſättet om 
att trampa ſatan under fötterna“ paͤminner Apoſtelen om det 


Han förtrampa 


et f Allt in⸗ 
ä 6 wal i alla 
gar det of wal i alla möjliga ſtri⸗ 
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tig lärdom och tröſt. Lärdomen är, att wi ide blifwa rättfärdige 
genom den heliga lagens gerningar, ännu mindre genom menſtliga 


gerningar och ſtadgar, utan genom Chriſtus allena. Allt uti oß 
utom Honom, det mä nu beta lag, gerning, lidande, förſtaͤnd, wilja, 


eller brad annat fom helſt, det är kött, icke ande. Derföre äro ala 
werkhelgons gerningar och andaktsöfningar idel kött. Men wi, ſäger 


Paulus, wi dwäljas längt öfwer allt detta i anden, emedan wi ge⸗ 
nom tron fafthalla Chriſtus och t bedröfwelſen manta genom hop⸗ 


pet den rättfärdighet, fom wi genom tron redan ega. — Tröſten äter | 


beſtär deruti, att du midt under de meſt allwarſamma anfäktningar, 
der känslan af fond, ſorg och förtwiflan är fa ſtark och wäldig, att 


den intager och genomtränger hjertats innerſta, icke behöfwer rätta 


dig efter din känsla. Ty rättar du dig efter den, fa fäger du: jag 
fanner lagens häftiga förſträckelſer och ſyndens tyranniſta malt, tom 


icke allenaſt ſtrida emot mig, utan ock alldeles tillfaͤngataga mig; 
jag känner ingen 3 eller rättfärdighet, alltſaͤ är jag en 


ſyndare och icke rättfärdig; men är jag en ſyndare, fa är jag ock 


ſtyldig till den ewiga döden. Emot en ſaͤdan känsla ſtall du kämpa 


ſäga: ehuru jag känner mig alldeles öfwerwäldigad och uppflu⸗ 
kad af ſynden, och mitt hjerta ſäger, att Gud är förtörnad och wred, 


ſä är dock detta i ſjelfwa werket icke ſannt, utan det är blott min 


känsla, fom fa dömer. Guds ord, fom jag i all denna ängeſt bir 
följa och icke min känsla, lärer beit annat, nemligen att “Gud ar 
när dem, fom ett förkrosſadt hjerta hafwa“, och gir dem ſaliga, 
fom dro i anden ödmjuka, och att Gud icke föraktar ett bedröfwadt 
och förkrosſadt hjerta“ (Pf. 51: 19). Widare lärer Paulus här, 
att de rättfärdiggjorda icke ännn känna, utan alltjemt wänta i ane 
den genom tron den rättfärdighet, fom man hoppas ſtall. ah 


x Nar alltſä lagen anklagar och förſträcker dig, och du intet an⸗ 
nat känner än Guds wrede och dom, fa förtwifla derföre ide, utan 
trons ſtöld, hoppets hjelm och Andens ſwärd 


fatta allt Guds harneſt, 
och förſök, huru duglig och tapper ſtridsman du är. Fatta med 
tron Chriſtus, fom är Herren öfwer lag, ſynd och allt, fom plägar 
Atfölja dem. Tror du pd Honom, fa är du rättfärdig, hwilket för⸗ 


nuftet och ditt hjertas känsla wal ide lära ſäga dig under anfäkt⸗ 
ningen, men hwilket Guds ord dock lärer. Sedermera, under all 


och ängeſt, fom gang efter annan dterfommer för att hälla dig 


ü öfning, bör du täligt genom hoppet wänta den rättfärdighet, ſom 
du nu har i tron, men fom endaſt är päbörjad och icke fullkomnad, 
tilldeß den i fin tid uppenbaras ſäſom fullkomlig och ewig. Men, 
inwänder du, jag förnimmer ide, att jag har nägon rättfürdighet, 
eller Gtminftone förnimmer jag det endaſt fragt. Ja, du bör icke 
heller fauna, utau tro, att du har rättfärdighet; och tror du icke, 

att du är rättfärdig, ſä wanhedrar och förſmädar du pa det högſta 


Chriſtus, ſom gjorde dig ren uti wattnets bad genom Ordet, och 
ſom genom fin död pa korſet fördömde och dödade ſynden och vöden, 


pa det du genom Honom ftulle fa ewig rättfärdighet och ewigt lif. 
Detta kan du icke förneka, faframt du icke will wara en uppenbart 
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